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Investiciono-razvojni fond 

Crne Gore A.D. 
                                                           
 

XX VANREDNA SKUPŠTINA                                                                                    Prijedlog                                                    

Broj: 0101-                                                                                                 

Podgorica, 05.03.2018. godine 

  
                                                                                                                                 
 Na osnovu člana 14 Zakona o Investiciono – razvojnom fondu Crne Gore ("Službeni list 

CG", br. 88/09 i 80/17), člana 35 stav 2 tačka 1 i člana 40 Zakona o privrednim društvima 

("Službeni list RCG", broj 6/02 i "Službeni list CG", br. 17/07, 80/08 i 36/11) i čl. 11, 16 i 48 

Statuta Investiciono - razvojnog fonda Crne Gore A.D. ("Službeni list CG", br. 25/10, 26/11, 

3/12, 16/12, 10/14 i 82/17), XX Vanredna Skupština Investiciono-razvojnog fonda Crne Gore 

A.D., od 5. marta 2018. godine, donijela je     

 

 

O D L U K U 

o izmjenama i dopunama Statuta Investiciono-razvojnog fonda Crne Gore A.D. 

 

 

Član 1 

 

U Statutu Investiciono-razvojnog fonda Crne Gore A.D. ("Službeni list CG", br. 25/10, 26/11, 

3/12, 16/12, 10/14 i 82/17), u članu 1 stav 1 riječi: "("Sl.list RCG", br. 06/02, "Sl.list CG", br. 

17/07 i 80/08)" brišu se. 

 

Član 2 

 

U članu 3 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„U poslovanju sa inostranstvom Fond može da koristi naziv na engleskom jeziku koji glasi: 

"Investment and Development Fund of Montenegro". 

 

Dosadašnji stav 3 postaje stav 4. 

 

Član 3 

 

Član 5 mijenja se i glasi: 

“Djelatnost Fonda u skladu sa članom 12 stav 1 Zakona je: 

  1) odobravanje kredita, obavljanje faktoringa i drugih oblika otkupa potraživanja i 

izdavanje garancija kojima se naročito: 
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- podstiče osnivanje, razvoj i održivost mikro, malih, srednjih i velikih privrednih  

subjekata i preduzetnika; 

- pruža podrška infrastrukturnim projektima, projektima vodosnabdijevanja i zaštite 

životne sredine; 

- finansiraju projekti od lokalnog, regionalnog i državnog značaja;  

- podstiče konkurentnost crnogorskih proizvoda i usluga; 

- podstiče zapošljavanje; 

         2) izdavanje garancija za uredno izmirenje obaveza korisnika kredita, čije pokriće čine 

sredstva Garantnog fonda; 

3) osiguranje izvoza roba i usluga iz Crne Gore od netržišnih rizika (u daljem tekstu: 

osiguranje izvoza);  

4) kreditiranje u funkciji podrške socijalnom preduzetništvu, samozapošljavanju, iniciranju 

novog investicionog ciklusa i razvoju i jačanju početnog biznisa. 

  5)  obavljanje poslova vezanih za prodaju kapitala u portfelju Fonda; 

         6) obavljanje ostalih poslova i aktivnosti kojim se obezbjeđuje podrška unaprijeđenju  

preduzetništva i ekonomskom razvoju, i  

    7)   obavljanje i drugih poslova utvrđenih zakonom.” 

 

Član 4 

 

Član 6 mijenja se i glasi: 

 

“Fond u skladu sa članom 12 stav 3 Zakona, odobrava kredite direktno ili indirektno, 

posredstvom banke i drugog pravnog lica ovlašćenog za odobravanje kredita.” 

 

Član 5 
 

U članu 7 stav 1 poslije alineje 7 dodaje se nova alineja koja glasi: 

“- naplatom premija i drugih sredstava pri obavljanju poslova osiguranja izvoza u skladu sa 

Zakonom;” 

 

Dosadašnja alineja 8 postaje alineja 9. 

 

Poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja glase: 

“Sredstva za formiranje Garantnog fonda obezbjeđuju se iz Budžeta, u skladu sa članom 11 stav 

2 Zakona.  

 

Sredstva za obavljanje poslova osiguranja izvoza obezbjeđuju se iz Budžeta i drugih izvora, u 

skladu sa članom 11 stav 3 Zakona.” 

 

Član 6 
 

U članu 8 st. 1 i 2 brišu se. 

 

Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 1 i 2. 
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Član 7 
 

U članu 9 stav 1 riječi "i neraspoređene dobiti Fonda" brišu se. 

 

Član 8 
 

U članu 10 stav 1 riječi: "i Sekretar Fonda" brišu se. 

 

Član 9 

 

Član 11 mijenja se i glasi: 

 

“Skupština Fonda u skladu sa članom 14 Zakona: 

- donosi statut Fonda; 

- imenuje i razrješava članove Odbora direktora Fonda i imenuje revizora; 

- odlučuje o politici naknada i o naknadama članova Odbora direktora Fonda u 

skladu sa finansijskim planom; 

- usvaja izvještaj o radu Fonda; 

- usvaja godišnje finansijske iskaze, sa mišljenjem revizora; 

- donosi odluku o raspolaganju imovinom Fonda (kupovini, prodaji, zakupu, 

zamjeni, sticanju ili raspolaganju na drugi način) čija je vrijednost veća od 20% 

knjigovodstvene vrijednosti imovine Fonda; 

- odlučuje o povećanju ili smanjenju akcijskog kapitala Fonda, zamjenjuje akcije 

jedne klase akcijama druge; 

- donosi odluku o osnivanju privrednih društava, dokapitalizaciji, osnivanju 

domaćih i međunarodnih finansijskih institucija i članstvu u međunarodnim 

finansijskim institucijama; 

- na zahtjev Odbora direktora Fonda, razmatra pitanja iz njegove nadležnosti koja 

se odnose na poslovanje Fonda. 

 

Pored poslova iz stava 1 ovog člana Skupština Fonda: 

- donosi poslovnik o radu; 

- donosi odluke o izdavanju obveznica, odnosno zamjenjivih obveznica ili drugih 

zamjenjivih hartija od vrijednosti; 

- odobrava procjenu nenovčanih uloga; 

- donosi odluke o korišćenju međunarodnih fondova; 

- odlučuje o promjeni prava vezanih za pojedine vrste i klase akcija; 

- obavlja druge poslove u skladu sa Zakonom i ovim statutom. 
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Član 10 

 

U članu 12 stav 1 riječi: ”čine predstavnici koje imenuje Vlada” zamjenjuju se riječima: “čini 

predstavnik kojeg imenuje Vlada”. 

 

Stav 2 briše se. 

 

Član 11 

 

U članu 16 stav 2 alineja 6 riječi: “dobrovoljne likvidacije ili podnošenja prijedloga za 

pokretanje stečajnog postupka” brišu se. 

 

Član 12 

 

Član 18 mijenja se i glasi: 

 

“Odbor direktora Fonda, u skladu sa članom 15 Zakona: 

- utvrđuje kriterijume i uslove za korišćenje sredstava Fonda; 

- odlučuje o izdavanju garancija za uredno izmirenje obaveza korisnika kredita iz 

sredstava Garantnog fonda; 

- donosi godišnji plan rada Fonda, finansijski plan i srednjoročni program rada; 

- donosi odluke o korišćenju sredstava Fonda, u skladu sa aktima poslovne politike 

Fonda; 

- utvrđuje investicionu politiku Fonda; 

- odlučuje o plasiranju sredstava Fonda po kriterijumima i uslovima utvrđenim 

aktima poslovne politike; 

- donosi odluke o zaduživanju u zemlji i inostranstvu; 

- odlučuje o imenovanju predstavnika Fonda u organima upravljanja privrednih 

društava i drugih organizacija i institucija; 

- donosi akt o organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Fondu; 

- razmatra i predlaže Skupštini Fonda na usvajanje godišnje finansijske iskaze Fonda, 

sa mišljenjem revizora i izvještaj o radu Fonda; 

- donosi poslovnik o radu; 

- donosi opšte akte Fonda u skladu sa ovim statutom; 

- raspisuje programe finansijske podrške za dodjelu sredstava Fonda; 

- podnosi Vladi i Skupštini Crne Gore izvještaj o radu Fonda i godišnje finansijske 

iskaze sa mišljenjem revizora, do kraja juna tekuće za prethodnu godinu; 

- utvrđuje politike i procedure za upravljanje rizicima kojima je Fond izložen u 

poslovanju; 

- usvaja godišnji plan i izvještaj interne revizije; 

- odobrava uvođenje novih instrumenata finansijske podrške i usluga u poslovanju 

Fonda; 

- odlučuje o drugim pitanjima u skladu sa ovim statutom i Zakonom. 

 

Pored poslova iz stava 1 ovog člana, Odbor direktora Fonda: 

-    predlaže Statut Fonda; 

-    utvrđuje poslovnu politiku i strategiju poslovanja Fonda; 

-    donosi investicione odluke; 
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-      donosi odluke o izdavanju garancija; 

-    donosi odluke u vezi osiguranja izvoza; 

-   donosi odluke kojima se obezbjeđuje podrška ekonomskom razvoju Crne Gore; 

-      imenuje i razrješava Izvršnog direktora Fonda; 

-      odlučuje o prenosu pojedinih ovlašćenja Izvršnom direktoru Fonda; 

-      sprovodi odluke Skupštine Fonda; 

-      vrši nadzor nad tekućim poslovanjem Fonda; 

-    daje smjernice za vođenje poslova Fonda; 

-    donosi odluke o ponudi i prodaji kapitala iz portfelja Fonda; 

-    donosi odluke o nabavci i prodaji osnovnih sredstava Fonda čija je                        

vrijednost  veća od 50.000 EUR; 

- odobrava zaključenje ugovora čija je vrijednost veća od 50.000 EUR; 

- odobrava dodjelu: kratkoročnih kredita, dugoročnih kredita, aranžmana u vezi 

faktoring finansiranja, otkupa potraživanja, izdavanja garancija i osiguranja 

izvoza; 

                  -    daje inicijativu za vanrednu reviziju poslovanja Fonda; 

-     imenuje Sekretara Fonda; 

-     imenuje stalna i povremena radna tijela; 

  -  imenuje članove Kreditno-garantnog odbora i Odbora za upravljanje aktivom i  

pasivom; 

-    imenuje Revizorski odbor Fonda; 

-  donosi akt o zaštitnom znaku (logo, logotip), obliku i sadržini znaka, pečatu i 

štambilju Fonda i načinu njihove upotrebe; 

-   usvaja Izvještaj o izvršenom popisu imovine i obaveza Fonda; 

-     utvrđuje strukturu i sastav menadžmenta i administracije Fonda, na                        

prijedlog Izvršnog direktora; 

-    imenuje i razrješava odgovorna lica, članove menadžmenta Fonda; 

- prati aktivnosti menadžmenta Fonda i osigurava implementaciju                        

poslovne politike Fonda; 

-    obavlja i druge poslove u skladu sa Zakonom i ovim statutom.” 

 

Član 13 

 

U članu 24 stav 3 riječi: “bez prava glasa” brišu se. 

 

Stav 4 briše se. 

 

Član 14 

 

U članu 28 stav 1 alineja 14 mijenja se i glasi: 

„-  odlučuje o dodjeli kredita u iznosu do 50.000 EUR;”. 

 

Poslije alineje 14 dodaje se nova alineja koja glasi: 
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„-  odlučuje o polaganju depozita kod banaka u skladu sa aktima Fonda;”. 

 

U alineji 25 poslije riječi: „disciplinskoj odgovornosti zaposlenih” dodaju se riječi: „u skladu sa 

zakonom i aktima Fonda.” 

 

Dosadašnje al. 15 do 26 postaju al. 16 do 27. 

 

Član 15 

 

U članu 31 stav 2 mijenja se i glasi: 

„Međusobna prava i obaveze Izvršnog direktora i Fonda, uređuju se ugovorom o radu, koji u ime 

Odbora direktora Fonda potpisuje predsjednik ili član kojeg ovlasti Odbor direktora Fonda”. 

 

Član 16 

 

U članu 33 stav 2 alineja 4 riječi: ”Privrednog suda” zamjenjuju se riječima: “privrednih 

subjekata”. 

 

Član 17 

 

U članu 36 stav 1 mijenja se i glasi: 

“U okviru Fonda djeluje Kreditno - garantni odbor, Odbor za upravljanje aktivom i pasivom 

Fonda i Revizorski odbor.” 

 

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

„U okviru Fonda u skladu sa članom 16a stav 1 Zakona djeluje Garantni odbor”. 

 

Dosadašnji stav 2 postaje stav 3. 

 

Član 18 
 

Poslije člana 38 dodaju se tri nova člana, koja glase: 

 

“Član 38a 

 

U skladu sa članom 16a stav 2 Zakona, Garantni odbor daje preporuke i mišljenja organima 

Fonda u vezi izdavanja garancija za uredno izmirenje obaveza korisnika kredita iz sredstava 

Garantnog fonda. 

 

Stručne i administrativno-tehničke poslove za Garantni odbor obavlja stručna služba Fonda. 

 

Bliža organizacija i način rada Stručne službe Fonda, koja će obavljati stručne i administrativno- 

tehničke poslove za Garantni odbor, urediće se aktom Fonda. 
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 Član 38b 

 

Revizorski odbor: 

- prati postupak finansijskog izvještavanja; 

- prati efikasnost interne kontrole Fonda; 

- prati zakonom propisanu reviziju godišnjih finansijskih iskaza; 

- prati nezavisnost angažovanih ovlašćenih revizora ili društva za reviziju, koji 

obavljaju reviziju; 

- daje preporuke Skupštini Fonda o izboru društva za reviziju ili ovlašćenog revizora; 

- razmatra planove i godišnje izvještaje unutrašnje kontrole, kao i druga pitanja koja se 

odnose na finansijsko izvještavanje i reviziju; 

- daje mišljenje, vezano za identifikaciju ključnih rizika, na zahtjev Odbora direktora 

Fonda. 

 

   Član 38c 

 

Finansijsko - računovodstvene poslove Fond vodi u skladu sa zakonom. 

 

Dobit poslovne godine raspoređuje se u rezerve Fonda.” 

 

Član 19 
 

U članu 39 st. 4 i 5 brišu se. 

 

Član 20 
 

U članu 43 stav 6 alineja 7 mijenja se i glasi: 

“i druga akta kojima se uređuju pitanja od značaja za poslovanje Fonda”. 

 

Član 21 
 

Član 44 mijenja se i glasi: 

“Rad Fonda je javan. 

 

Javnost rada Fonda ostvaruje se dostavljanjem izvještaja o radu i godišnjih finansijskih iskaza, sa 

mišljenjem revizora Vladi i Skupštini Crne Gore, radi upoznavanja. 

 

Programi finansijske podrške, koji utvrđuju uslove za korišćenje sredstava Fonda, objavljuju se 

na internet stranici Fonda. 

 

Fond na svojoj internet stranici objavljuje i podatke u vezi odobrenih plasmana, i to: naziv 

korisnika sredstava, iznos odobrenih sredstava, namjenu plasmana i mjesto realizacije.” 
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Član 22 

 

Naziv Glave XII mijenja se i glasi:  

“RJEŠAVANJE STAMBENIH POTREBA ZAPOSLENIH”. 

 

Član 23 

 

U članu 46 stav 1 poslije riječi: „stambenih potreba zaposlenih” dodaju se riječi: „kao i prava i 

obaveze po osnovu dodijeljenog stambenog kredita”. 

 

U stavu 2 riječi: “po zahtjevima za rješavanje stambenih potreba zaposlenih u postupku i” brišu 

se. 

 

U stavu 3 riječi: ”o dodjeli sredstava za rješavanje stambenih potreba zaposlenih” zamjenjuju se 

riječima: “iz stava 1 ovog člana”. 

 

Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 

“Bliži uslovi i način rješavanja stambenih potreba zaposlenih uređuju se opštim aktom Fonda.” 

 

Član 24 

 

 Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne 

Gore".                                                                   

 

  PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE 

                                                                               IZVRŠNI DIREKTOR                                                              

                                                                                     

                                                                                                                 dr Zoran Vukčević       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




